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Ang Taw ang Katian 
The Wild Chicken Man 

This traditional narrative was told for the researcher on audiotape, and later 
transcribed and minimally edited.^ It was told by Mr. Cedronio Pacho of Roxas, Palawan in 
1984; at that time he was in his sixties. "The Wild Chicken Man" exemplifies how both 
Spanish and American influences have made their mark on Agutaynen culture. The names 
of the three princess daughters — Dona Juana, Dona Isabel, and Dona Maria — are clearly 
Spanish in origin, as is the term of address used for the king, Sinior Adi 'Sir King'. The title 
character, "the wild chicken man", undergoes a transformation in this story, also taking on 
a Spanish name — Don Juan, As Don Juan becomes wealthier, his skin color becomes 
lighter (mistiso), and he adopts formal Western style dress {amirikana). 

While this story shows the value Agutaynens place on fair skin as a mark of beauty and 
prestige, it also ridicules those who give primary importance to outward show. More 
important than physical wealth and beauty are humility, loyalty and perseverance. These 
qualities will in due course bring their own reward. 



1. Mandian ang istoria ta, ang aran na ay tatang taw 

mandian ang istoria ta ang aran na ay taata =ang taw 
now TOP story IPI.G TOP name 3S.G INV one =LKR person 

ang katian.^ 2. Ang taw ang asia ang ganingen 

ang katian ang taw ang asia ang ag--en waning 

LKR wild.chicken TOP person LKR D2 LKR IMP,ABL,GF =say 

katian ay indi gategbeng-tegbeng ta 

katian ay indi gaa =tegbeng =REDUP ta 

wild.chicken INV NEGl IMP,ABL,AF =go.to.town =ITER GEN 

lansangan. 3. Ang nandiang gistaran ay ong bokid i^ ang 

lansangan ang nandia =ang ag-an =istar ay ong bokid i^ ang 
town TOP 3S.0 =LKR IMP,RF =live INV OBL hills and TOP 

nandiang pamangan ay mga mano ang katian. 4. Ig 

nandia =ang pamangan ay mga mano ang katian ig 

3S.0 =LKR food INV PL chicken LKR wild.chicken and 

tanandia nataw ong bokid, 5. Indi mata-wanan 

tanandia na =taw ong bokid indi ma-an =tako 

3S.F PERF,STAT =person OBL hills NEGl INF,ABL,RF =know 



1 . Now as for 
our story, its name 
is "The Wild 
Chicken Man". 
2. Now this man 
called the wild 
chicken man didn't 
get into town 
much. 



3. His home was in 
the hills and his 
food consisted of 
wild chickens. 

4. And he came 
into being in the 
hills. 

5. It isn't known 
whether he had 
(human) parents or 
not. 



^ By native speakers, not at the request of the researcher. The original was lost in the process. 

^ katian — This word is used here with double meaning. By itself it signifies a wild chicken. As a 

modifier for a man it conveys a *wild* or unsophisticated *man from the hills'. 
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ang tanandia may ginikanan na osia anda. 6. Animan mandian, 
ang tanandia may ginikanan na osia anda animan mandian, 
COMP 3S.F exist parents 3S.G or NEG3 therefore now 

ang taw ang asing katian ong bokid pagistar ay 

ang taw ang asii==ang katian ong bokid pag =istar ay 

TOP person LKR D3 =LKR wild.chicken OBL hills IMP,AF =Iive INV 

bayan ta. 7. Ibahk ta ong siodad ong 

bay a =an ta i =balik ta ong siodad ong 

leave =INF,RF IPI.G INF,GF =retum IPI.G OBL city OBL 

tatang adi, 

taata =ang adi 
one =LKR king 

8. Mandian ong siodad ang asi may tatang adi ang mepet 

mandian ong siodad ang asii may taata =ang adi ang meepet 
now OBL city LKR D3 exist one =LKR king LKR old 

da. 9. Anda ray katawa na. 10. Balo. 11. Ang 

da anda ra =ay katawa na balo ang 

aheady NEG3 already =INV spouse 3S.G widow(er) TOP 

ading asia, komo gamepet da, 

adi =ang asia komo gaa =meepet da 

king =LKR D2 because IMP,STAT =old already 

galiliag da ang mga ana nang tolong 

gaa -CV =liag da ang mga ana na =ang tolo =ang 

IMP,STAT =PL =like already TOP PL child 3S.G =LKR three =LKR 

bilog ang babay ay ipakatawa na ra. 12. Ang 

bilog ang babay ay i =pa =katawa na ra ang 

piece LKR female INV INF,GF =CAUS =spouse 3S.G akeady TOP 



ana nang tolo, ang aran na si 

ana na =ang tolo ang aran na si 
child 3S.G =:LKR three TOP name 3S.G PM.T Lady Juana Lady Isabel 



Dona Juana, Dona Isabel, 
Doiia Juana Doiia Isabel 



ig si Doiia Maria. 13. Mandian si Doiia Maria ay ang 
ig si Doiia Maria mandian si Dona Maria ay ang 

and PM.T Lady Maria now PM.T Lady Maria INV TOP 

karian, agmalen ta mo-ya tang adi. 

ka-an =ari ag--en =maal ta ma =o-ya tang adi 

SUPER =younger IMP,GF =love GEN ADJ =well DEF king 



6. So then, let's 
leave that chicken 
man who lives 
there in the hills 
(for the time 
being). 



7. Let's return (the 
story) to the city, to 
a certain king. 



8. Now in that 
city there was an 
old king. 

9. He no longer had 
a wife. 10. He was 
a widower. 11. This 
king, since he was 
growing older, 
wanted to marry off 
his three daughters. 



12. His three 
daughters, their 
names were Doiia 
Juana, Dona Isabel 
and Doiia Maria. 



13. Now Dona 
Maria was the 
youngest, and the 
king loved her 
dearly. 
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14. Mandian komo mepet da tang adi, naisip 

mandian komo meepet da tang adi na =isip 

now because old akeady TOP king PERF,ABL,GF = think 

na nga tanandia gamepet da 

na nga tanandia gaa = meepet da 

3S.G COM? 3S.F IMP,STAT =old aheady 

ipakatawa na ra tang mga ana na agod 

i =pa =katawa na ra tang mga ana na agod 

INF,GF =CAUS =spouse 3S.G already TOP PL child 3S.G so.that 

kabotan pa ka nga tanandia mapagkalipay pa ong 

kabot =an pa ka nga tanandia mapag =kalipay pa ong 

reach =INF,RF yet EXP COMP 3S.F INF,ABL,AF ^rejoice yet OBL 

mga ana nang katawaen da. 

mga ana na =ang katawa =en da 
PL child 3S.G =LKR spouse =INF,GF akeady 

15. Ig mandian ang adi nagpapanaw ta ordin ong 
ig mandian ang adi nag =pa =panaw ta ordin ong 
and now TOP king PERF,AF =CAUS =walk GEN order OBL 

bilog ang siodad ig mga inadian ang nandiang katepad, 
bilog ang siodad ig mga inadian ang nandia =ang ka =tepad 
whole LKR city and PL kingdom LKR 3S.0 =LKR NLR =next.to 

nga ganing ang sinopay gahliag ang 

nga ga =aning ang sino =pa =ay gaa =CV =liag ang 

LKR IMP,AF =say TOP who =Q =INV IMP,STAT =PL =like LKR 

pasakep ong nandiang inadian para mangatawa 

pa =sakep ong nandia =ang inadian para mang = katawa 

CAUS =under.rule OBL 3S.0 =LKR kingdom in.order INF,AF =spouse 

ong ana na ay paning ong nandiang inadian. 16. Mandian 
ong ana na ay paning ong nandia =ang inadian mandian 

OBL child 3S.G INV go OBL 3S,0 =LKR kingdom now 

nagtirmino ta kaldaw nga, ong kaldaw ang asing 

nag -tirmino ta kaldaw nga ong kaldaw ang asii =ang 

PERF,AF ^specify GEN day REL OBL day LKR D3 =LKR 



Dominggo, ang tanan ang sinopay 
Dominggo ang tanan ang sino =pa 
Sunday TOP all LKR who =Q 



pasakep don ong 

=ay paa =sakep doon ong 

=INV CAUS = under. rule L0C3 OBL 



14. Now since 
the king was old 
ahready, he thought 
since he was 
getting older, he 
would marry off his 
daughters, so that 
he might yet be 
able to celebrate his 
daughters getting 
married. 



15. Now the 
king issued an 
order throughout 
the whole city and 
to the neighboring 
kingdoms which 
said that whoever 
wanted to become 
part of his kingdom 
in order to marry 
his daughters 
should come to his 
kingdom. 



16. Now he set a 
date that, on that 
Sunday, everyone 
who wanted to 
become part of his 
kingdom in order to 
marry his three 
daughters should 
come. 
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nandiang inadian, ong pagpakatawa ra tang mga ana 

nandia =ang inadian ong pag =pa =katawa ra tang mga ana 

3S.O =LKR kingdom OBL NLR =CAUS =spouse already DEF PL child 



nang tolong bilog ay paning. 

na =ang tolo =ang bilog ay paning 
3S.G =LKR three =LKR piece INV go 



17, Imbitado tang tanan. 
imbitado tang tanan 
invited TOP all 



18. Mandian kiminabot da tang kaldaw ang asing 

mandian imin =kabot da tang kaldaw ang asii =ang 

now PERF,AF ^arrive already TOP day LKR D3 =LKR 

tirmino na ay kaldaw ang Dominggo, Sabado pa lamang don 
tirmino na ay kaldaw ang Dominggo Sabado pa lamang doon 
specify 3S.G INV day LKR Sunday Saturday yet only L0C3 

da tang tanan ang taw, 19. May mga adi, mga prinsipi, mga 

da tang tanan ang taw may mga adi mga prinsipi mga 

already TOP all LKR person exist PL king PL prince PL 



ang 



kondi, tanan-tanan, mga hiniral, tanan ang taw 
kondi tanan =REDUP mga hiniral tanan ang taw ang 
count all =INTENS PL general all LKR person LKR 



gaeged, mga mola, mga mepet, don dang tanan.^ 

ga =eged mga mola mga meepet doon da =ang tanan 

IMP,STAT =able PL child PL old L0C3 already =LKR all 

20. Pamagelat tang risolta tang sinopay 

pamag =elat tang risolta tang sino =pa =ay 
IMP,PL,AF =wait DEF result DEF who =:Q =INV 

galiliagan tang ana tang ading asing tolo. 

ga--an =CV =liag tang ana tang adi =ang asii =ang tolo 

IMP,ABL,RF =PL =like DEF child DEF king =:LKR D3 =LKR three 

21. Mandian kiminabot da tang pagaramal, kaldaw 

mandian imin =kabot da tang paga =damal kaldaw 

now PERF,AF =arrive already TOP after =moming day 



17. Everyone was 
invited. 



18. Now when 
the day he had set 
arrived, a Sunday, 
all the people were 

already there by 
Saturday. 



19. There were 
kings, princes, 
counts, everybody 
— generals, all who 
were able, children, 
adults, everybody 
was there. 



20. They were 
waiting for the 
result to see who 
would be chosen by 
the king's three 
daughters. 



21. Now on 
Sunday morning, 
the call'* sounded at 
seven o'clock. 



^ The princes and counts probably reflect Spanish influence. The generals may reflect American 

influence from World War II days. 

'^ Perhaps this call was played on drums and flutes, traditional instruments for Agutaynen fiesta 

performances. 
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14. Mandian komo mepet da tang adi, naisip 

mandian komo meepet da tang adi na =isip 

now because old already TOP king PERF,ABL,GF = think 

na nga tanandia gamepet da 

na nga tanandia gaa =meepet da 

3S.G COM? 3S.F IMP,STAT =oId already 

ipakatawa na ra tang mga ana na agod 

i =pa =katawa na ra tang mga ana na agod 

INF,GF =CAUS =spouse 3S.G already TOP PL child 3S,G so.that 

kabotan pa ka nga tanandia mapagkalipay pa ong 

kabot =an pa ka nga tanandia mapag =kalipay pa ong 

reach =INF,RF yet EXP COMP 3S.F INF,ABL,AF -rejoice yet OBL 

mga ana nang katawaen da. 

mga ana na =ang katawa =en da 
PL child 3S.G =LKR spouse =INF,GF akeady 



15. Ig mandian ang adi nagpapanaw 

\v manHian ana aHi nacr =ni 



ig mandian ang adi nag =pa =panav 

and now TOP king PERF,AF =CAUS =walk 



ta 



ordin ong 
ordin ong 
GEN order OBL 



bilog ang siodad ig mga inadian ang nandiang katepad, 
bilog ang siodad ig mga inadian ang nandia =ang ka =tepad 
whole LKR city and PL kingdom LKR 3S.0 =LKR NLR =next.to 

nga ganing ang sinopay galiliag ang 

nga ga =aning ang sino =pa =ay gaa =CV =liag ang 

LKR IMP,AF =say TOP who =Q =INV IMP,STAT =PL =like LKR 

pasakep ong nandiang inadian para mangatawa 

pa =sakep ong nandia =ang inadian para mang = katawa 

CAUS =under.rule OBL 3S.O =LKR kingdom in.order INF,AF =spouse 

ong ana na ay paning ong nandiang inadian. 16, Mandian 
ong ana na ay paning ong nandia =ang inadian mandian 

OBL child 3S.G INV go OBL 3S.0 =LKR kingdom now 

nagtirmino ta kaldaw nga, ong kaldaw ang asing 

nag =tirmino ta kaldaw nga ong kaldaw ang asii =ang 

PERF,AF =specify GEN day REL OBL day LKR D3 =LKR 

Dominggo, ang tanan ang sinopay pasakep don ong 

Dominggo ang tanan ang sino =pa =ay paa =sakep doon ong 

Sunday TOP all LKR who =Q =INV CAUS =under.rule L0C3 OBL 



14. Now since 
the king was old 
already, he thought 
since he was 
getting older, he 
would marry off his 
daughters, so that 
he might yet be 
able to celebrate his 
daughters getting 
married. 



15. Now the 
king issued an 
order throughout 
the whole city and 
to the neighboring 
kingdoms which 
said that whoever 
wanted to become 
part of his kingdom 
in order to marry 
his daughters 
should come to his 
kingdom. 



16. Now he set a 
date that, on that 
Sunday, everyone 
who wanted to 
become part of his 
kingdom in order to 
marry his three 
daughters should 
come. 
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nandiang inadian, ong pagpakatawa ra tang mga ana 

nandia =ang inadian ong pag =pa =katawa ra tang mga ana 

3S.0 =LKR kingdom OBL NLR =CAUS =spouse already DEF PL child 

nang tolong bilog ay paning. 17. Imbitado tang tanan. 

na =ang tolo -ang bilog ay paning imbitado tang tanan 
3S.G =LKR three =LKR piece INV go invited TOP all 

18. Mandian kiminabot da tang kaldaw ang asing 

mandian imin =kabot da tang kaldaw ang asii =ang 

now PERF,AF =arrive already TOP day LKR D3 =LKR 

tirmino na ay kaldaw ang Dominggo, Sabado pa lamang don 
tirmino na ay kaldaw ang Dominggo Sabado pa lamang doon 
specify 3S.G INV day LKR Sunday Saturday yet only L0C3 

da tang tanan ang taw. 19. May mga adi, mga prinsipi, mga 

da tang tanan ang taw may mga adi mga prinsipi mga 

already TOP all LKR person exist PL king PL prince PL 

kondi, tanan-tanan, mga hiniral, tanan ang taw ang 
kondi tanan =REDUP mga hiniral tanan ang taw ang 
count all =INTENS PL general all LKR person LKR 

gaeged, mga mola,, mga mepet, don dang tanan.^ 

ga =eged mga mola mga meepet doon da =ang tanan 

IMP,STAT =able PL child PL old L0C3 akeady =LKR all 

20. Pamagelat tang risolta tang sinopay 

pamag =elat tang risolta tang sino =pa =ay 
IMP,PL,AF =wait DEF result DEF who =Q =INV 

galiliagan tang ana tang ading asing tolo. 

ga--an =CV =liag tang ana tang adi =ang asii =ang tolo 

IMP,ABL,RF =PL =like DEF child DEF king =LKR D3 =LKR three 

21. Mandian kiminabot da tang pagaramal, kaldaw 

mandian imin =kabot da tang paga =damal kaldaw 

now PERFjAF =arrive already TOP after =moming day 



17. Everyone was 
invited. 



18. Now when 
the day he had set 
arrived, a Simday, 
all the people were 
already there by 
Saturday. 



19. There were 
kings, princes, 
counts, everybody 
— generals, all who 
were able, children, 
adults, everybody 
was there. 



20. They were 
waiting for the 
result to see who 
would be chosen by 
the king's three 
daughters. 



21. Now on 
Sunday morning, 
the call^ sounded at 
seven o'clock. 



^ The princes and counts probably reflect Spanish influence. The generals may reflect American 

influence from World War II days. 

'* Perhaps this call was played on drums and flutes, traditional instruments for Agutaynen fiesta 

performances. 
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ang Dominggo, ompisan alas siyete tang to-tog. 

ang Dominggo ompisa =an alas siyete tang to-tog 
LKR Sunday begin =INF,RF o'clock seven TOP sound 

22. Pagompisa tang to-tog, tanan ang taw asi ra ong plasa 

pag = ompisa tang to-tog tanan ang taw asii ra ong plasa 

when = begin DEF sound all LKR person D3 akeady OBL plaza 

tang inadian ang pagpaita tang nirang mga galing, 

tang inadian ang pag =pa =ita tang nira =ang mga galing 
DEF kingdom LKR IMP,AF =CAUS =see DEF 3P.0 =LKR PL talent 

istilo. 23. Ang tanan ang istilo agpaita nira balampang 

istilo ang tanan ang istilo ag =pa =ita nira balampa =ang 
style TOP aU LKR style IMP,GF =CAUS =see 3P.G DESID =LKR 

tanira mahliagan tang tolong soltirasan ang ana tang 

tanira ma--an =CV =liag tang tolo =ang soltiras =an ang ana tang 
3P.F IMP,RF =PL =like DEF three =LKR young.girl =PL LKR child DEF 

adi. 
adi 
king 

24. Mandian, ang asing doroang mga babayan da 
mandian ang asii =ang doroa =ang mga babay =an da 
now TOP D3 ==LKR two =LKR PL female =PL PMPT 

Dona Juana, Dona Isabel komo naita ra tang nirang 

Doiia Juana Doiia Isabel komo na =ita ra tang nira =ang 

Lady Juana Lady Isabel because PERF,GF =see already TOP 3P.0 =LKR 

gahhagan, ang nirang bola pinlek da 

ga-an =CV =liag ang nira =ang bola in =pelek da 

IMP,ABL,RF =PL =like TOP 3P.O =LKR ball PERF,GF =throw already 

nira. 25. Mandian si Doiia Juana ang pinlekan na 

nira mandian si Doiia Juana ang in-an =pelek na 
3P.G now PM.T Lady Juana TOP PERF,RF =throw 3S.G 

tatang adi. 26. Ig si Doiia Isabel ang pinlekan na 

taata =ang adi ig si Doiia Isabel ang in-an =pelek na 

one =LKR king and PM.T Lady Isabel TOP PERF,RF =throw 3S.G 



22. When the call 
sounded, all the 
people were 
assembled in the 
plaza of the 
kingdom showing 
off their talent and 
style. 

23. They were 
showing off all 
their style in hopes 
that perhaps they 
would be chosen by 
the three single 
daughters of the 
king. 



24. Now those 
two women Doiia 
Juana and Doiia 
Isabel, since they 
had abready seen 
who they wanted, 
they tossed their 
ball (i.e. made their 
choice).^ 



25. Now the choice 
of Dofia Juana (lit. 
the one she threw 
to) was a king. 

26. And Doiia 
Isabel's choice was 
a general. 



^ The daughters tossed a ball to the man of their liking to indicate they had made their choice. 
Readers of the story understand this, but do not claim to have seen anything like it before. As one 
reader explained, "Who knows what royal people in a far off kingdom might do?" 
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tatang hiniral. 27. Si Dona Maria indi pagintindi. 

taata =ang hiniral si Dona Maria indi pag =intindi 
one =LKR general PM.T Lady Maria NEGl IMP,AF =attend.to 

28. Ang nandiang bola indi pa ga-lek na, komo 

ang nandia =ang bola indi pa ga =pelek na komo 

TOP 3S.O =LKR ball NFGl yet IMP,ABL,GF =throw 3S.G because 



anda pay galiliagan 

anda pa =ay ga-an =CV 

NEG3 yet =INV IMP,ABL,RF =PL 



na. 29. Ig mandian si 
=liag na ig mandian si 

=like 3S.G and now PM.T 



Doiia Maria, doro kalolobay tang sinangoni na. 30. Indi 

Dofia Maria doro ka =CV =lobay tang sinangoni na indi 

Lady Maria very INTENS =PL =slow DEF body 3S.G NEGl 

pinlek na tang nandiang bola tenged ang nandiang 

in =pelek na tang nandia =ang bola tenged ang nandia =ang 

PERF,GF =throw 3S,G TOP 3S.0 =LKR ball because TOP 3S.0 =LKR 

galiliagan indi pa gakabot don ong plasa 

ga--an =CV =liag indi pa gaa =kabot doon ong plasa 

IMP,ABL,RF =:PL =like NEGl yet IMP,ABL,AF =arrive L0C3 OBL plaza 

tang inadian. 31. Mandian komo na-lek da 

tang inadian mandian komo na =pelek da 

DEF kingdom now because PERF,ABL,GF = throw already 

asiang doroa ay may katawa na ra. 32. Ang aka adi, ang 

asia =ang doroa ay may katawa na ra ang aka adi ang 

D2 =LKR two INV exist spouse 3S.G akeady TOP older king TOP 

yadoa hiniral. 

ya =doroa hiniral 
ORD =two general 

33. Mandian natapos da tang tornio, ang adi 

mandian na =tapos da tang tornio ang adi 

now PERF,STAT =finish aheady TOP tournament TOP king 

nagordin ong mga sondalo, ang ganing, 

nag =ordin ong mga sondalo ang ga =aning 

PERF,AF =order OBL PL soldier LKR IMP,AF =say 

"Libotan tang kompormi nasakepan tang 

hbot =an tang kompormi na-an =sakep tang 

go.around =INF,RF TOP conform PERF,ABL,GF =under.rule DEF 



27. But Doiia Maria 
wasn*t paying any 
attention, 

28. She hadn*t 
thrown her ball yet 
because there was 
no one she liked 
yet. 29. And so 
Dona Maria was 
really stalling (lit. 
her body was very 
slow). 30. She 
didn't throw her 
ball because the 
one she wanted had 
not yet arrived at 
the plaza of the 
kingdom. 



31. Now since the 
ball had been 
thrown, those two 
had husbands 
akeady. 32. The 
older one had a 
king and the second 
a general. 



33. Now when 
the competition 
was over, the king 
ordered the 
soldiers, "Cover the 
entire city. 



The Wild Chicken Man 
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siodad. 34. *Jig sinopay indi nategbeng 

siodad ang sino =pa =ay indi naa =tegbeng 

city TOP who =Q =INV NEGl PERF,ABL^ =go.io.town 

ekelan, maski mepet dang indi ra 

ekel =an maski meepet da =ang indi ra 

bring =INF,RF even.though old ab-eady =LKR NEGl already 

mapanaw takanen, maski pilay, maski 

maa =panaw takan =en maski pilay maski 

INF,ABL,AF =walk carry -INF,GF even-though lame even.though 

onopa." 
ono =pa 
what =Q 

35. Ig lagi-lagi ong madaling istoria ang mga 

ig lagi =REDUP ong madali =ang istoria ang mga 

and immediately =DIMIN OBL quickly =LKR story TOP PL 

sondalo napanaw. 36. Inahg nira tang 

sondalo na =panaw in =alig nira tang 

soldier PERF/lF =walk PERF,GF =go.around 3P-G TOP 

kabobokidan, natarakan nira asing 

Ica-an =CV =bokid na--an =tarak nira asii =ang 

NLR =PL =hills PERF,ABL,RF =come.across 3P.G D3 =LKR 

laling katian. 37. Pagloat, pambal, 

lalii =ang katian pag =loat paang =baal 

male =LKR wildxhicken IMP,AF =naked IMPAF =g-string 

anday lambong na. 38. Mandian kabotan nira, komo 

anda =ay lambong na mandian kabot =an nira komo 

NEG3 =INT clothes 3S.G now reach =INF,RF 3P.G because 

indi nabantay asing laling katian, indi 

indi naa =bantay asii =ang lalii =ang katian indi 

NEGl PERFj\BL,AF =watch D3 =LKR male =LKR wUdxhicken NEGl 

nasikad, nadep nira, ingkelan ong 

naa =sikad na =deep nira in-an =ekel ong 

PERF,ABL.^F =run PERF,ABL,GF =catch 3P.G PERF,RF =bring OBL 



34. Whoever has 
not yet come to 
town bring, even if 
they are old and 
can't walk 
anymore, carry 
them, even if they 
are lame, no matter 
what." 



35. And right 
away, to make the 
story short, the 
soldiers left. 
36. They went 
throughout the 
hills, and they came 
across the wild 
chicken man. 



37. He was naked, 
he was wearing a 
G-string, he didn't 
have any clothes 
on.^ 38. Now when 
they reached him, 
and since that 
chicken man wasn't 
watching, and he 
wasn't able to run 
away, they caught 
him, and took him 
to the city. 



^ This is the most striking of several instances of repetition for emphasis. 
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siodad. 39. Ganing ono tang laling katian ong mga 

siodad ga =aning ono tang lalii =ang katian ong mga 

city IMP,AF =say RS TOP male =LKR wild.chicken OBL PL 

sondalo, "Anda kay talako. 40. Angay 

sondalo anda ka =ay talak =o angay 

soldier NEG3 EXP =INV sin =1S.G why 

agpakomito tang Sinior Adi?" 41. Ganing ono 

ag =paa =komit =o tang Sinior Adi ga =aning ono 

IMP,GF =CAUS =get =:1S.T DEF sir king IMP,AF =say RS 

asing mga sondalo, "Basta yawa agpakomita ay 

asii =ang mga sondalo basta yawa ag =paa =komit =a ay 

D3 =LKR PL soldier just 2S.F IMP,GF =CAUS =get 2S.T INV 



tomabida 
om = tabid 
INF,AF =accompany 



ong yamen." 42. Indi mandian, ay sanglit 
=a ong yamen indi mandian ay sanglit 

=2S.T OBL IPE.O INTJ now INV because 



geldan, lagi-iagi siminabid, 

ga--an -eled lagi =REDUP imin = tabid 

IMP,STAT =fear immediately =DIMIN PERF,AF = accompany 

tatabid ong mga sondalo. 

CV = tabid ong mga sondalo 

IMP,AF = accompany OBL PL soldier 

43. Pag kabot don ong inadian, agpampel-ampel 

pag kabot doon ong inadian ag =pa =ampel =REDUP 

when arrive L0C3 OBL kingdom IMP,GF =CAUS =hide =ITER 

komo tanandia ay tatang taw ang indi gaita ta 

komo tanandia ay taata =ang taw ang indi gaa =ita ta 

since 3S.F INV one =LKR person LKR NEGl IMP,ABL,AF =see GEN 

domang taw. 44. Tambilog lamang ong bokid, indi 
doma =ang taw tang =bilog lamang ong bokid indi 

other =LKR person one = piece only OBL hills NEGl 

galoa ta lansangan. 45. Mandian pag teled don ong 

gaa =loa ta lansangan mandian pag teled doon ong 

IMP,ABL,AF =out GEN town now when inside L0C3 OBL 

kodal tang inadian, paga-led na don ong plasa tang inadian, 
kodal tang inadian paga = teled na doon ong plasa tang inadian 
fence DEF kingdom after = inside 3S.G L0C3 OBL plaza DEF kingdom 



39. The chicken 
man said to the 
soldiers, "I haven't 
done anything 
wrong. 40. Why is 
His Majesty sending 
for me?" 

41. The soldiers 
said, "You're just 
being taken so 
come along with 
us." 



42. So now because 
the chicken man 
was afraid, he went 
right on along with 
the soldiers. 



43. When they 
reached the 
kingdom, he was 
trying to hide 
himself because he 
was a person who 
had never seen 
other people. 

44. He was just a 
lone man in the 
hills who never got 
out to town. 

45. Now when they 
entered the gate of 
the kingdom, when 
they had come 
inside the plaza of 
the kingdom, Doiia 
Maria perked up. 
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si Dona Maria nanga-sik. 46. Asinc ana tang adi asia 

si Dona Maria nang =a-sik asii =ang ana tang adi asia 
PM.T Lady Maria PERF,AF =alert D3 =LKR child DEF king D2 



Paga-led lamang ong 
paga =teled lamang ong 
after = inside only OBL 



rang papanaw-panaw. 4" 

ra =ang CV =panaw =REDUP 

already =LKR IMP,AF =walk =ITER 

wan, ompisa tang tomio ang to-tog. 

wan ompisa tang tomio ang to-tog 

MNL begin TOP tournament LKR sound 



48. Pag ompisa tang to-tog doro si atan ang taw ang 
pag ompisa tang to-tog doro sii atan ang taw ang 
when begin DEF sound many agein L0C2 LKR person LKR 

pagpaita tang nirang galing. 49. Ang asing taw 

pag =pa =ita tang nira =aiig galing ang asii =ang taw 
IMP^ =CAUS =see DEF 3P.0 =LKR talent TOP D3 =LKR person 

ang katian ong binit lamang. 50. ladi tanandia 

ang katian ong binit lamang indi tanandia 

LKR wild.chicken OBL side only NEGl 3S.F 

pagintindi, komo tanandia ay geldan. 

pag =intindi komo tanandia ay ag-an =eled 

IMP^ =attend.to because 3S.F INV IMP,STAT =fear 

51. Mandian ang asing doro ang istilo tang doro ang taw 
mandian ang asii =ang doro ang istilo tang doro ang taw 
now TOP D3 =LKR many LKP. style DEF many LKR person 

ang mababael tang obligasion nira. mga adi, mga kondis, prinsipi, 

ang ma =CV =bael tang obligasion nira mga adi mga kondis prinsipi 
LKR ADJ =PL =big TOP rank 3P.G PL king PL counts prince 

mga hiniralis, mga sondalo, ang bola ni Dona Maria 
mga hiniralis mga sondalo ang bola ni Dona Maria 
PL generals PL soldier TOP ball PM.G Lady Maria 

binanggil na ra. 52. Pag banggil na, pinlek 

in =banggil na ra pag banggil na in =pelek 

PERF.GF =throw 3S.G abready when throw 3S.G PERF,GF =throw 



46. The king's 
daughter started 
walking over in 
that direction. 

47. After she had 
entered the you- 
know/ the call 
sounded to begin 
the competition. 



48. When the 
call sounded, once 
again there were 
many people there 
showing their stuff. 

49. The chicken 
man just stayed to 
the side. 

50. He didn't pay 
any attention since 
he was afraid. 



51. Now with 
all those handsome 
men vsith big titles 
— kings, counts, 
princes, generals, 
soldiers — Doiia 
Maria made her 
choice (lit threw 
her ball). 



52. When she threw 
her ball, she threw 
it over to the 
chicken man fhim 
the hills. 



' Literally, wan, a meaningless element used as a filler when a word doesn't easily come to mind. 
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na don ong laling katian ang taga bokid. 

na doon ong lalii =ang katian ang taga bokid 

3S.G LOC3 OBL male =LKR wild.chicken LKR from hills 

53. Sinagep tang lali ang asing taga bokid ang 

in =sagep tang lalii ang asii =ang taga bokid ang 

PERF,GF =catch DEF male LKR D3 =:LKR from hills LKR 

katian. 
katian 
wild.chicken 

54. Mandian pagatagep, pagaita tang adi ang asi ang 
mandian paga =tagep paga =ita tang adi ang asii ang 
now after = catch after =see DEF king LKR D3 TOP 

pinlekan na tang nandiang bola, tatang taw ang 

in-an =pelek na tang nandia =ang bola taata =ang taw ang 
PERF,RF =throw 3S.G TOP 3S.0 =LKR ball one =LKR person LKR 

lagem-lageman, pagloat, anday lambong na, 

lagem =REDUP =an pag =loat anda =ay lambong na 
dark =INTENS =NLR IMP,AF -naked NEG3 =INV clothes 3S.G 

nadismaya, napatay tang adi. 55. Pagapatay tang 

na =dismaya na -patay tang adi paga =patay tang 

PERF,STAT =faint PERF,STAT =die TOP king after =die DEF 

adi, ang asing doroang mga logod na da Dona Juana 
adi ang asii =ang doroa =ang mga logod na da Doiia Juana 
king TOP D3 =LKR two -LKR PL sibling 3P.G PMP.T Lady Juana 

ni Dona Isabel ay dorong kasisilagen nira ong 

ni Dona Isabel ay doro =ang ka--en =CV -silag nira ong 
PM.G Lady Isabel INV much =LKR NLR =PL =anger 3P.G OBL 

ari nirang asing si Dona Maria. 56. Tenged 

ari nira =ang asii =ang si Dona Maria tenged 

younger 3P.G =LKR D3 =LKR PM.T Lady Maria because 

ganing nagpaeyak da ong nira nga 

ga =aning nag =pa =eyak da ong nira nga 

IMP,AF =say PERF,AF =CAUS =shame already OBL 3P.0 COMP 



53. That chicken 
man from the hills 
caught it (the ball). 



54. Now after 
the ball was caught, 
when the king saw 
that the one she 
had thrown her ball 
to was a very dark^ 
skinned man who 
was naked, withon 
any clothes on, the 
king keeled over 
and died. 

55. After the king 
died, the two older 
sisters Dona Juana 
and Doiia Isabel, 
they were 
extremely angry 
with that younger 
sister of theirs Don 
Maria. 



56. Because they 
said she had 
shamed them, that 
she being a princess 
had chosen a naked 
wild man from the 
hills. 



*Dark' is practically synonymous with ^unattractive' or ^undesirable' in Agutaynen. 
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tanandia tatang prinsisa ang naliliagan na ay 

tanandia taata =ang prinsisa ang na-an =CV =liag na ay 
3S.F one =LKR princess LKR PERF,RF =IMP =like 3S.G INV 

tatang taw ong bokid ang pagloat ig katian, 

taata =ang taw ong bokid ang pag =loat ig katian 
one =LKR person OBL hills LKR IMP,AF =naked and wild.chicken 

57. Mandian komo soirti na, indi gibek-ibek tanandia. 

mandian komo soirti na indi ga =ibek-ibek tanandia 

now since luck 3S,G NEGl IMP,AF =say.word 3S.F 

58. Ang doroang mga aka nang mga babay may doroang 

ang doroa =ang mga aka na =ang mga babay may doroa =ang 
TOP two =LKR PL older 3S.G =LKR PL female exist two =LKR 

koartong masisinlong aggistaran nira- 59. Ig ang 

koarto =ang ma =CV =sinlo =ang ag--an =istar nira ig ang 

room =LKR ADJ =PL =nice =LKR IMP,RF =live 3P.G and TOP 

ni Doiia Maria may asing katawa nang katian, ay 

ni Dona Maria may asii =ang katawa na =ang katian ay 

PM.G Lady Maria and D3 =LKR spouse 3S.G =LKR wild.chicken INV 

don lamang ong balkon. 60. Kada lomboa tang doroang mga 

doon lamang ong balkon kada om ^^loa tang doroa =ang mga 
LOC3 only OBL porch each INF,AF =out DEF two =LKR PL 

logod nang mga babay, tagbengan, kada tenled 

logod na =ang mga babay tagbeng =an kada em =teled 

sibling 3S.G =LKR PL female kick =INF,RF each INF,AF =inside 

tagbengan. 61. Mga pamangan, ang agto-dol ong nira 

tagbeng =an mga paang =pangan ang agCV =torol ong nira 

kick =INF,RF if 1MP,AF =eat TOP IMP,GF =give OBL 3P.0 

mga inogat 62. Ang inogat yay agpapan ong nira, 

mga inogat ang inogat ya =ay ag =paa =paan ong nira 

PL scraps TOP scraps PRO =INV IMP,GF =CAUS =eat OBL 3P.O 

63. Mandian si Maria agoanta. 
mandian si Maria agoanta 
now PM.T Maria endure 

64. Ang asing may pira rang kaldaw 

ang asii =ang may pira ra =ang kaldaw 

when D3 =LKR exist how.much already =LKR day 



57. Now since it 
was her fate, she 
didn't say a word. 

58. Her two older 
sisters had very 
nice rooms they 
lived in. 

59. And that of 
Dona Maria and her 
wild husband, they 
just lived out on the 
porch. 



60. Every time her 
two sisters went out 
they kicked them, 
and every time they 
went back inside, 
they kicked them. 



61. When they ate, 
what they gave 
them was scraps, 

62. Scraps was 
what they fed to 
them. 

63. Now Maria 
endured this. 



64. Then, not 
many days later, 
the chicken man 
said goodbye to 
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naglisinsia ra asing katian ong ni Maria 

nag =lisinsia ra asii =ang katian ong ni Maria 

PERF,AF ^permission already D3 =LKR wild.chicken OBL PM.O Maria 

ang ganing, "Yo moliko ra don ong 

ang ga =aning yo m =olik =o ra doon ong 

LKR IMP,AF =say IS.F INF,AF =go.home =15.1 already L0C3 OBL 

logaro, gapongawo ra, 

logar =0 gaa =pongaw =o ra 

place =1S.G IMP,STAT =sad =1S.T already 

naboayo ra." 65. Ganing ka onong 

na =boay -o ra ga =aning ka ono =ang 

PERF,STAT =long.time =1S.T already IMP,AF =say EXP RS ==LKR 

siminabat si Dona Maria, "Mga yawa molika 

imin =sabat si Doiia Maria mga yawa m =olik =a 

PERF,AF =answer PM.T Lady Maria if 2S.F INF,AF =go.home =2S.T 

ra, yo tomabido ka, maski ong ariapa 

ra yo om = tabid ka maski ong ari =a =pa 

abready IS.F INF,AF -accompany EXP no.matter OBL where =2S.T =Q 

yo tomabid." 66. Ganing quo 

yo om = tabid ga =aning ono 

IS.F INF,AF =accompany IMP,AF =5ay RS 

"Tomabida, ong kalawid tang 

om =tabid =a ong ka =alawid tang 

INF,AF =accompany =2S.T OBL INTENS =far DEF 



ang taben india ka 

ag-an =iscar =o ang taben indi =a ka 
IMP,RF =live =1S.G LKR perhaps NEGl =2S.T EXP 



gistarano 

ag-an =istar =o 



makong magpanaw?" 67. Ganing ono, 

maa =ako =ang mag =panaw ga =aning ono 

INF,ABL,AF =able =LKR INF,AF =walk IMP,AF =say RS 

"Maski alawid, kabotono." 68. Ta indi, panaw 

maski alawid kabot =on =o ta indi panaw 

even.though far reach =INF,GF =1S.G INTJ INTJ walk 

tanirang doroa. 69. Si Doiia Maria anda kay tsinilas na, 

tanira =ang doroa si Dona Maria anda ka =ay tsinilas na 
3P.F =LKR two PM.T Lady Maria NEG3 EXP =INV slippers 3S.G 



Doiia Maria, saying, 
"Fm going home 
now to my place, 
Fm sad, I've been 
here a long time." 



65. And Dona 
Maria said in reply, 
"If you are going 
home, I'll go with 
you; wherever you 
go, ril go with 
you." 



66. He said, "You 
would go with me 
to my home so far 
away when you 
might not even be 
able to do the 
walking?" 



67. She said, "Even 
if it is far, FU make 
it." 

68. And so, the two 
of them set out. 



69. Doiia Maria 
didn't have any 
shppers, since her 
slippers had also 



The Wild Chicken Man 



19 



komo ang tsinilas na kinomit ka tang mga aka na, mga 

komo ang tsinilas na in =ko!nit ka tang mga aka na mga 

since TOP slippers 3S.G PERF,GF =get EXP DEF PL older 3S.G PL 

logod na. 70. Papanaw ong kakiriban 

logod na CV =panaw ong ka-an -kirib 

sibling 3S.G IMP,AF =walk OBL NLR =cogon.grass 

galaba-laba mga ga-bek tang kakay 

gaa =laba =REDUP mga ga =tebek tang kakay 

IMP^BL,AF =fall.over =ITER if LMP,ABL,GF =pierce TOP foot 

na ta tola. 71. Mabangon, panaw si. 72. Ong kaloy tang Dies, 
na ta tola ma =bangan panaw sii ong kaloy tang Dios 

3S.G GEN edge after =getup walk again OBL grace DEF God 

nakabot ka tanira don ong nirang paningan, 

naa =kabot ka tanira doon ong nira =ang paning =an 

PERF,ABL,AF =arrive EXP 3P.F L0C3 OBL 3P.0 =:LKR go =INF,RF 

don ong gistaran tang asing katian. 

doon ong ag-an =istar tang asii =ang katian 
L0C3 OBL IMP,RF =live DEF D3 =LKR wild.chicken 

73. Mandian asing pagkabot nira, ong madaling istoria, 
mandian asii =ang pag =kabot nira ong madali =ang istoria 
now D3 =LKR when = arrive 3P.G OBL quickly =LKR story 

ko-to ra, ganing ono si Dona Maria, *'Katian, 

ko-to ra ga =aning ono si Doiia Maria katian 

noon akeady 1MP,AF =say RS PM.T Lady Maria wild.chicken 

magdilema ra ta anen ta, agle-meno 

mag =diiem =a ra ta anen ta ag-en =letem =o 

INF,AF ^search =2S.T already GEN food IPLG IMP,GF =hunger =1S.T 



ra." 74. Ganing ono, 

ra ga =aning ono 

already IMP,AF =say RS 



"Tarina lamang." 

tarin =a lamang 
LOCI =2S.T only 



75. Ganing tang lali, *T^agdilemo ra ta anen 

ga =aning tang lalii mag =dilem =o ra ta anen 

IMP,AF =say TOP male INF,AF =look.for =1S.T already GEN food 

ta." 76. Dayon ang toldak don ong babakan tang bokid, 
ta dayon ang toldak doon ong babak =an tang bokid 

PLG proceed LKR down.hill LOC3 OBL down =LOC DEF hills 



been taken by her 
older sisters. 



70. She walked 
through the cogon 
grass, falling over 
when its sharp 
edges cut her feet. 



71. Once she had 
gotten up, she 
would walk again. 

72. By the grace of 
God, they did reach 
their destination, 
the home place of 
the chicken man. 



73. Now when 
they arrived, to 
make a long story 
short, it was 
already noon, and 
Dohzi Maria said, 
"Chicken man, look 
for something for 
us to eat, I'm 
hungry." 



74. He said, "You 
wait here," 



75. The chicken 
man said, "FU look 
for some food for 
us. 

76. He proceeded 
to go straight down 
the mountain, 
maybe about fifty 
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sigoro ang kalawid iid on^ hiday nira sigoro mga singkointa 

sigoro ang ka =alawid na ong balay nira sigoro mga singkointa 
maybe TOP NLR -far 3S.G OBL house 3P.G maybe PL fifty 



obin bainti mitros.^ 77. Dayon 
obin bainti raitros dayon 

or twenty meter 



ang namanggil ta 

ang nang =banggil ta 

proceed LKR PERF,PL,AF = throw GEN 



doroang biiog ang katian ang mano, tale-ta nira. 

doroa =ang bilog ang katian ang mano tale-ta nira 

two =LKR piece LKR wild.chicken LKR chicken one.each 3P.G 

78. Pag kabot, inimolmolan tang babay, linotok, 

pag kabot in--an =molmol tang babay in =lotok 

when arrive PERF,GF =pluck DBF female PERF,GF =cook 

kindiaw. 79. Pagalotok ang na-yaw da, 

in =kiaw paga =lotok ang na =kiaw da 

PERF,GF =roast after =cook when PERF,ABL,GF =roast akeady 



da tanira, tale-ta 

=pangan da tanira tale-ta 
=eat akeady 3P.F 



pinangan 

in 

PERF,GF 

tanira. 
tanira 
3P.F 



80. Mandian, pagapamangan 
mandian p>aga =paang = 
now after =IMP,AF = 



nirang bilog, doroa 

nira =ang bilog doroa 

one.each 3P.G =LKR piece two 



nira, namagboat 
=pangan nira namag =boat 

:eat 3P.G PERF,PL,AF =make 



da ta balay nirang ge-ley, ang istaran nira, ang 

da ta balay nira =ang ge-ley ang istar =an nira ang 

already GEN house 3P.G =LKR small TOP Hve =INF,RF 3P.G TOP 

lo-gan nira mga labi. 81. Asing pagapon si, 

lobog =an nira mga labi asii =ang pag =apon sii 

lie.down =RF 3P.G if night D3 =LKR when =aftemoon again 

pagaramal ya si, nandep si tang katian ta 

paga =damal ya sii nang =deep sii tang katian ta 

after =day PRO again PERF,AF =catch again TOP wild.chicken GEN 



or twenty meters 
from their house. 



77. He proceeded 
to stone two wild 
chickens, one 
apiece. 



78. When he 
arrived home, the 
woman plucked 
and roasted the 
chickens. 79. After 
they were done, 
when they were 
roasted already, 
they ate them, the 
two of them each 
had a whole 
chicken. 



80. Now after 
they had eaten, 
they made 
themselves a little 
house to live in, to 
sleep in at night 



81, The next day, in 
the afternoon the 
chicken man caught 
their food again. 



' mitros — a modem element. Traditionally this measurement would be stated in terms of depa or 
armspans. 
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anen nira. 82. Mandian don ong pagpandep na, ang 

anen nira mandian doon ong pag =panag =dep na ang 
food 3P.G now L0C3 OBL NLR =IMP,AF =catch 3S.G TOP 

katian binanggil na tang mano. 83. Pag 

katian in =banggil na tang mano pag 

wild.chicken PERF,GF =throw 3S.G TOP chicken when 

peleg-peleg na, may batong nagapil ong 

peleg =REDUP na may bato =ang na =gapil ong 

shake =INTENS 3S.G exist rock =REL PERF,ABL,GF ^include OBL 

kalipapa na ang natabid ang inita ni Dona 

kalipapa na ang na =tabid ang in =ita ni Dona 

wing 3S.G LKR PERF,GF =accompany LKR PERF.GF =see PM.G Lady 

Maria don ong pagimol-mol na don ong balay nira. 
Maria doon ong pag =imol-mol na doon ong balay nira 
Maria L0C3 OBL NLR =pluck 3S.G LOC3 OBL house 3P.G 

84. Mandian, pagaita ni Doiia Maria tang bato, ay na pala 
mandian paga =ita ni Doiia Maria tang bato ay nani pala 
now after =see PM.G Lady Maria TOP rock INV Dl SURP 

ang batong asi ay bolawan! 85. Ganing ono "Ong ay 

ang bato =ang asii ay bolawan ga =aning ono ong ari 

TOP rock =LKR D3 INV gold IMP.AF =say 



RS OBL where 



pay komiten mo tang manong na?" 

pa =ay komit ==en mo tang mano =ang nani 
Q =INV get =INF,GF 2S.G TOP chicken =LKR Dl 

86. Ganing ono, "Na ka lamang ong babakan." 
ga =aning ono na ka lamang ong babak =an 
IMP,AF =say RS LOCI EXP only OBL down =LOC 

87. Ganing ono "Ang batong nani, yading bato don 
ga =aning ono ang bato =ang nani yadi =ang bato doon 
IMP,AF =say RS TOP rock =LKR Dl many =LKR rock L0C3 

ang maning ta na?" 88. Ganing ono asing katawa na, 

ang maning ta nani ga =aning ono asii =ang katawa na 

LKR like GEN Dl IMP,AF =say RS D3 =LKR spouse 3S.G 



82. Now when he 
was capturing the 
chicken, the 
chicken man hit it 
with a stone. 

83. When the 
chicken flapped 
around, a stone got 
stuck in its wing 
and Dona Maria 
found it when she 
was plucking the 
chicken back at the 
house. 



84. Now when 
Doiia Maria saw the 
stone, she saw to 
her surprise that 
this was gold!*** 
85. She said, 
"Where did you get 
this chicken?" 



86. He said, "Just 
down below here." 



87. She said, "This 
stone here, are 
there many like it 
there?" 

88. That husband of 
hers said, "All the 
stones there are like 
this one." 



^^ The fate of the outcast couple takes a turn for the better with Dona Maria's discovery of a gold 
nugget embedded in the feathers of a wild chicken. Gold is sometimes panned in the mountain 



streams of Palawan province, where the storyteller lived. 
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"Ang tanan ang bato don maning ta na." 89. Ta indi mandian, 
ang tanan ang bato doon maning ta nani ta indi mandian 
TOP all LKR rock L0C3 like GEN Dl INTJ INTJ now 

pasalamat si Dona Maria, ay asi pala dorong manggad 

pa =salamat si Dona Maria ay asii pala doro =ang manggad 
CAUS =thanks PM.T Lady Maria INV D3 SURP much =LKR wealth 

don. 90. Dorong bolawan. 91, Ganing ono "Na yay 

doon doro =ang bolawan ga =aning ono nani ya =ay 

L0C3 much =LKR gold IMP,AF =say RS Dl PRO =INV 

ang bolawan ay pario ta narin ang sisingo. 92. Indi mandian, 

ang bolawan ay pario ta narin ang sising =o indi mandian 

TOP gold INV same GEN LOCI LKR ring =1S.G INTJ now 

ganing ono tang katawa na, si Doiia Maria, 

ga =aning ono tang katawa na si Dona Maria 

IMP,AF =say RS TOP spouse 3S.G PM.T Lady Maria 



"Mapamangan ita, magekela 

ma =paang =pangan ita mag =ekel 
after =:IMP,AF =eat IPI.T INF,AF =bring 



don ta sako. 
=a doon ta sako 
=2S.T L0C3 GEN sack 



93. Tomakana ta, e-lan mo kompormi ong 

om =takan =a ta ekel -an mo kompormi ong 
INF,AF =carry =2S.T LOCI bring =INF,RF 2S.G conform OBL 

poirsa mo. 94. Ya lamang ay taketen mo." 

poirsa mo ya lamang ay taket =en mo 

strength 2S.G PRO only INV measure =INF,GF 2S.G 

95. Indi pagapamangan, ekel asing katawa nang 

indi paga =paang =pangan ekel asii =ang katawa na =ang 
INTJ after =IMP^F =eat bring D3 =LKR spouse 3S.G =LKR 

lali tang sako. 96. Pisik tang mga bato don ang babanggil 

lalii tang sako pisik tang mga bato doon ang CV =banggil 

male one sack pick.up DEF PL rock L0C3 LKR IMP,GF =throw 

na tang katian. 97. Mabalik ang ekel na tenga ong sako, 

na tang katian ma =balik ang ekel na tenga ong sako 

3S.G TOP wildxhicken after =retum TOP bring 3S.G half OBL sack 



89. So then, Doiia 
Maria gave thanks 
that there to her 
surprise were great 
riches there. 



90. There was a lot 
ofgold. 91. She 
said, "This is gold 
the same as my ring 
here." 92. Now his 
wife, Doiia Maria, 
said, "When we 
have eaten, you 
take a sack down 
there. 



93. Carry it here, 
bring back as much 
as you can, 

94. Bring just as 
much as you can 
manage." 

95. So after 
they had eaten, her 
husband took the 
sack. 

96. He picked up 
stones there that he 
had been throwing 
at wild chickens. 

97. When he 
returned he was 
carrying half a 
sack, as much as he 
could carry. 
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ang poirsa na lamang tang sinaket 

ang poirsa na lamang tang in 

TOP strength 3S.G only TOP PERF,GF 



na tang 
=taket na tang 
^measure 3S.G TOP 



agtakanen na, 98. Pag kabot don, telekan ni Dona 

ag-en =takan na pag kabot doon telek =an ni Doiia 

IMP,GF =carry 3S.G when arrive LOC3 look =INF,RF PM.G Lady 

Maria, poros kaman bolawan, 99. Ganing ono, "E-Ian 

Maria poros kaman bolawan ga waning ono ekel =an 

Maria all indeed gold IMP^ =say RS bring =1NF,RF 

mo, takanen mo don ong platiro,^^ ong manigpanday 

mo takan =en mo doon ong platiro ong manig =panday 
2S.G carry =INF,GF 2S.G L0C3 OBL artisan OBL NLR =carpenter 

ta bolawan, ipabakal mo." 100. Ta indi, takan, 

ta bolawan i =pa =bakal mo ta indi takan 

GEN gold INF,GF =CAUS =buy 2S.G INTJ INTJ carry 

siminegbeng ong lansangan, sinakan na asing 

imin =tegbeng ong lansangan in =takan na asii =ang 

PERF^ =go.to.town OBL town PERF.GF =carry 3S.G D3 =LKR 

tenga ong sakong bato. 101. Pag kabot don, binayadan 
tenga ong sako =ang bato pag kabot doon in-an =bayad 

half OBL sack =LKR rock when arrive L0C3 PERF,RF =pay 

ta asing platiro ang tenga ong sako. 

ta asii =ang platiro ang tenga ong sako 
GEN D3 =LKR artisan TOP half OBL sack 

102. Naging tang sakong koarta tang bayad na. 

nag =imo =ang tang sako =ang koarta tang bayad na 

PERFAF=become=LKRone sack =LKR money TOP pay 3S.G 

103. Pagaolik na don ong ni Dona Maria, 

paga =olik na doon ong ni Dona Maria 
after =go.home 3S.G L0C3 OBL PM.G Lady Maria 

inintriga na asing koarta. 104. Mandian nangomit 

in =intriga na asii = ang koarta mandian nang =komit 

PERF,GF =entrust 3S.G D3 =LKR money now PERF,AF =get 



98. When he got 
there, Doiia Maria 
looked and saw 
that indeed it was 
all gold. 99. She 
said, "Go and carry 
all of this to the 
artisans, to those 
who work in gold, 
and sell it to them." 



100. And so he 
carried it, he went 
down to town, 
carrying that half 
sack of stones. 



101. When he got 
there, those 
goldsmiths paid 
him for that half 
sack of stones. 



102. His payment 
became one 
(whole) sack of 
money. 

103. After he 
got back home to 
Dona Maria, he 
handed over that 
money. 104. Now 
he got another half 
sack of stones. 



" The borrowed term platiro is explained by its Agutaynen equivalent. 
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si ta tenga ong sako ang bato. 105. Ingkelan na si 

six ta tenga ong sako ang bato in-an ^ekel na sii 

again GEN half OBL sack LKR rock PERF.GF = bring 3S.G again 

don ong platirong pinabakal, ya si kay 

doon ong platiro -ang in =pa =bakal ya sii ka =ay 

L03C OBL artisan =LKR PERF,GF =CAUS =buy PRO again EXP =INV 



asing 



0^1115 bayad na, tang sako si kang koarta. 106. Mandian 

asii =ang bayad na tang sako sii ka =ang koarta mandian 

D3 =LKR pay 3S.G one sack again EXP =LKR money 



now 



pagaintriga na, asing nagimong doroa 

paga =intriga na asii =ang nag =imo =ang doroa 
after =entrust 3S.G D3 =LKR PERF,AF ^become =LKR two 

rang sakong koarta ay poros papel. 107. Indi 

ra =ang sako =ang koarta ay poros papel indi 

already =LKR sack =LKR money INV all paper NEGl 

mata-wanan ta ang taben ang tanga papelan ang 

ma-an =tako ta ang taben ang tang =nga papel =an ang 

INF,ABL,RF =know IPI.G LKR perhaps TOP one =unit bill =unit TOP 

pira ray teled na, ang tang gatos obin 

pira ra =ay teled na ang tang gatos obin 

how.much already =INV contents 3S.G TOP one hundred or 



limang gatos. 
lima =ang gatos 
five =LKR hundred 



108. Basta naging doroa 

basta nag =imo =ang doroa 

just PERF,AF =become =LKR two 



rang sakong mababael tang teled na, ang 

ra =ang sako =ang ma =CV =bael tang teled na ang 

already =LKR sack =LKR ADJ =PL =big TOP contents 3S.G TOP 

koartang bayad tang bolawan na. 
koarta =ang bayad tang bolawan na 
money =LKR pay DEF gold 3S.G 

109. Ta mandian, ganing ono si Dona Maria, "Ang 

ta mandian ga =aning ono si Dona Maria ang 

INTJ now IMP,AF =say RS PM.T Lady Maria TOP 

tanan ang mga manigpanday ta bolawan atan ong lansangan, 
tanan ang mga manig =panday ta bolawan atan ong lansangan 
all LKR PL NLR carpenter GEN gold LOC2 OBL town 



105. He took the 
stones again to the 
goldsmiths he had 
sold to, and once 
again his payment 
was the same, a 
whole sack of 
money again. 

106. Now when he 
had delivered it, 
that which had 
become two sacks 
of money was all in 
bills. 



107. We don't 
know just how 
much each bill was 
worth, (whether) 
perhaps one 
hundred or five 
himdred each. 



108. It just became 
two big sacks fuU of 
money, the 
payment for the 
gold. 



109. Now Dcma 
Maria said, "Go to 
all the goldsmiths 
and artisans in town. 
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mga platiro pampaningan mojig tanan. 

mga platiro pang-an =paning mo =ang tanan 
PL artisan INF,PL,RF =go 2S.G =LKR all 

110. Pangimbitaren mo, soildoan ta. 

pang-en -imbitar mo soildo =an ta 
INF,PL,GF =imbitar 2S.G salary =INF,RF IPLG 

lll.Magpa-deng ita ra ta balay ta tarin ong 

mag =pa =kereng ita ra ta balay ta tarin ong 

INF,AF =CAUS =stand IPLT already GEN house IPLG LOCI OBL 

bokid ang bolawan." 112. Ig lagi-lagi ang asing 

bokid ang bolawan ig lagi =REDUP ang asii =ang 

hills LKR gold and immediately =DIMIN TOP D3 =LKR 

katawa nang laii tegbeng. 

katawa na =ang lalii tegbeng 
spouse 3S.G =LKR male go.to.town 

113. Ang tanan ang mga platiro limbot nang 

ang tanan ang mga platiro in =lobot na =ang 

TOP all LKR PL artisan PERF,GF =consume 3S.G =LKR 

inimbitar ay gangaliliag ka tang mga platiro. 

in = imbitar ay ganga -CV =liag ka tang mga platiro 

PERF,GF =invite INV IMP,PL,STAT =PL =like EXP TOP PL artisan 

114. Tenged ang bolawan dorog kamal ay 

tenged ang bolawan doro =g ka =maal ay 

because TOP gold very =LKR INTENS = expensive INV 

mal ka tang nirang kinaldaw. 115. Mandian 

maal ka tang nira =ang kinaldaw mandian 

expensive EXP TOP 3P.0 =LKR daily. wage now 

pamansipaning don tang mga platiro. 116. Dorong mga 

pamansi =paning doon tang mga platiro doro =ang mga 

IMP,PL,AF =go LOC3 TOP PL artisan many =LKR PL 

mamanigpanday ta bolawan tang namansipaning. 

CV =manig =panday ta bolawan tang namansi =paning 

PL =NLR = carpenter GEN gold TOP PERF,PL,AF =go 



117. May pagpanday 

may pag =pimday 

exist IMP,AF = carpenter GEN PL things OBL house 



ta mga gamit ong balay — ang mga 
ta mga gamit ong balay ang mga 



110. Invite them to 
work, and we'll hire 
them. 

111. We'll build us 
a house here on this 
gold mountain." 

112. And that 
husband of hers 
went right off to 
town. 



113. He invited 
all the artisans and 
they agreed to work 
for him. 



114. Since gold is 
very expensive 
their wages were 
also high. 

115. So the artisans 
all go there. 



116. Many 
goldsmiths went. 



TOP PL 



117. There were 
carpenters for the 
things in the house, 
the posts, every- 
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adili, tanan. 118. Namagpa-deng da ta balay 

adili tanan namag =pa =kereng da ta balay 

post all PERF,PL,AF =CAUS ==stand already GEN house 

nirang bolawan. 119. Mandian ang tanan ang gamit ong balay 
nira =ang bolawan mandian ang tanan ang gamit ong balay 

3P.G =LKR gold now TOP all LKR things OBL house 

poros bolawan, magompisa ong tanek, diritso ong katep, poros ang 

poros bolawan mag =ompisa ong tanek diritso ong katep poros ang 
all gold INF,AF = begin OBL earth direct OBL roof ail LKR 

enged bolawan. 
enged bolawan 
INTENS gold 

120. Ong teled ta pirapang kaldaw, komo dorong 

ong teled ta pira =pa =ang kaldaw komo doro =ang 

OBL inside GEN how.much =Q =LKR day since many =LKR 

manigpanday, dorong manigboat, ong madaling istoria 

manig =panday doro =ang manig =boat ong madaii =ang istoria 
NLR =carpenter many =LKR NLR =make OBL quickly =LKR story 

natapos tang balay nira. 121. Ang sinagdekan tang 

na =tapos tang balay nira ang in-an =tagdek tang 

PERF,ABL,GF ^finish TOP house 3P.G TOP PERF,RF =place DEF 

balay nira ay teled ta togda ta tang iktaria. 
balay nira ay teled ta togda ta tang iktaria 
house 3P.G INV within GEN plant GEN one hectare 

122. Naging plasa tang nirang sinagdekan 

nag =imo =ang plasa tang nira =ang in--an =tagdek 

PERF,AF =become =LKR plaza TOP 3P.0 =LKR PERF,GF =place 



tang balay. 123. Mandian asing may pirapang 
tang balay mandian asii =ang may pira =pa 

DEF house now D3 =LKR exist how.much =Q 



kaldaw 
=ang kaldaw 
=LKR day 



ang tapos da tang balay, kada tenia tang kaldaw, da 

ang tapos da tang balay kada em =tela tang kaldaw da 

LKR finish already TOP house each INF,AF =rise DEF day PMP.T 

Doiia Juana ni Dona Isabel gangabereng nga 

Dona Juana ni Dona Isabel ganga =bereng nga 

Lady Juana PM.G Lady Isabel IMP,PL,STAT =amaze COMP 



thing. 118. They 
built themselves . 
gold house. 

119. Now all the 
parts of the house 
were pure gold, 
firom the ground 
straight up to the 
roof, it was 
absolutely all gol( 



120. Within n 
few days, since 
there were many 
carpenters, many 
workers, to makr 
long story short, 
their house was 
finished. 
121. The area 
covered by their 
house was the si? 
of a one hectare 
field. 



122. The land the 
built their house <!. 
became a plaza. 

123. Now some 
days after the housf 
was finished, every 
sunrise. Dona 
Juana and Dona 
Isabel were 
astonished and they 
said, "When the sun 
is rising, there on 
the mountain there 
is something 
shining so bright 
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ganing ono, "Mga te-la 

ga =aning ono mga CV 

IMP,AF =say RS if 



tang kaldaw tani ong bokid 
=tela tang kaldaw tani ong bokid 
1MP,AF =rise TOP sun LOCI OBL hill 



ang asi may sisinag ang indi mapa-dekan, 

ang asii may CV =sinag ang indi ma~an =pa-dek 

LKR D3 exist IMP,AF =shine LKR NEGl INF^L,GF =:look.at 

124. Pisan ang indi mawan-wan tang mata amen 

pisan ang indi maa =wan =REDUP tang mata amen 

indeed LKR NEGl INF,STAT =MNL =INTENS TOP eye IPE.G 

don, tenged doro rang kasi-kat tang sisinag 

doon tenged doro ra =ang ka =si-kat tang CV =sinag 

LOC3 because very already =LKR INTENS ^bright DEF IMP^AF =shine 

don. 125. Onopa kayang wan ay?" 126. Ang ori ra 

doon ono =p)a kaya =ang wan ay ang ori ra 

LOC3 what =Q DELIB =LKR MNL INTJ TOP last already 

naisip nira ang ganing ono 

na =isip nira ang ga =aning ono 

PERF^L,GF =think 3P.G LKR IMP,AF =say RS 



ta ngani don, telekan ta. 

ta ngani doon telek =an ta 
news =INF,RF IPI.G indeed L0C3 look =INF,RF IPI.G 



*Tabalitan 

pa =balita =an 

CAUS 



127. Sigoro tata kang inadian ang mas map>oirsa 



sigoro tata ka =ang inadian 



pa tarin 
aiguiu uiua jva — mig iiiauian ang mas ma =poirsa pa tarin 
maybe one EXP =LKR kingdom LKR more ADJ =strength yet LOCI 

ong yaten ang inadian." 
ong yaten ang inadian 
OBL IPI.O LKR kingdom 

128. Mandian ong madaling istoria, namampaning da 

mandian ong madali =ang istoria namang =paning da 
now OBL quickly =LKR story PERF,PL,AF =go ahready 

tanira don ang epat. 129. Si Dona Juana may ang katawa na, 
tanira doon ang epat si Dona Juana may ang katawa na 

3P.F L0C3 LKR four PM.T Lady Juana and TOP spouse 3S.G 

si Dona Isabel may katawa na ka, epat tanira. 
si Doha Isabel may katawa na ka epat tanira 
PM.T Lady Isabel and spouse 3S.G EXP four 3P.F 



that it can't be 
looked aL 



124. Our eyes can't 
even you-know 
(look) there at all, 
because that 
shining thing is so 
bright 



125. Whatever 
could it be?" 

126. At last they 
said, "Let's ask 
about this over 
there, let's see. 



127. It might be 
another kingdom 
stronger than our 
kingdom here." 



128. So, to 
make a long story 
short, the four of 
them went there. 
129. Doiia Juana 
and her husband 
and Dona Isabel 
and her husband - 
the four of them 
(went). 
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130. Nangakabot da don ong porta tang kodal. 
nanga =kabot da doon ong porta tang kodal 
PERF,ABL,PL,AF = arrive already L0C3 OBL gate DEF fence 

131. Ang kodal na bolawan ka. 132. Ta mandian, pag goy nira 
ang kodal na bolawan ka ta mandian pag goy nira 
TOP fence 3S.G gold EXP INTJ now when call 3P.G 

don ong porta, si Dona Maria siminamba ong talamban. 

doon ong porta si Dona Maria imin =tamba ong talamban 
LOC3 OBL gate PM.T Lady Maria PERF,AF =look.out OBL v/indow 

133. Nailala nang lagi ang asi 

na =ilala na =ang lagi ang asii 

PERF,ABL,GF ^recognize 3S.G =LKR immediately LKR D3 

yay ang mga logod na. 134, Ang asing katawa na, belag 

ya =ay ang mga logod na ang asii =ang katawa na belag 

PRO =INV TOP PL sibling 3S.G TOP D3 =LKR spouse 3S,G NEG2 

da ta katian tang aran na. 135. Na pala ang aran 

da ta katian tang aran na nani pala ang aran 

already GEN wild.chicken TOP name 3S.G Dl SURP TOP name 

na ay si Don Juan. 136. Si Don Juan, komo asing balay 
na ay si Don Juan si Don Juan komo asii =ang balay 

3S.G INV PM.T Lord Juan PM.T Lord Juan since D3 =LKR house 

na bolawan da, manggaden da, ay mistiso ra. 
na bolawan da manggad =en da ay mistiso ra 

3S.G gold already wealth =ADJ already INV mestizo already 

137. Pagamirikana ra. 138. Ang lambong na poros da 

pag =amirikana ra ang lambong na poros da 

IMP,AF ^American already TOP clothes 3S.G all aheady 



amirikana. 139. Yay napaning 

amirikana ya =ay na = 

American PRO =INV PERF,AF = 



si Don Juan ong porta 
^paning si Don Juan ong porta 
=go PM.T Lord Juan OBL gate 



tang kodal, ganing ono, "Ari amo pa paning?" 

tang kodal ga =aning ono ari amo pa paning 

DEF fence IMP,AF =say RS where 2P.T Q go 

140. Ganing ono asing doroang mga logod na, da 

ga =aning ono asii =ang doroa =ang mga logod na da 

IMP,AF =say RS D3 =LKR two =LKR PL sibling 3S,G PMP.T 



130. They arrived 
there at the gate. 



131. The fence was 
gold too. 132. Now 
when they called at 
the gate, Dona 
Maria looked out 
the window. 



133. She 
recognized right 
away that those 
were her sisters. 

134. As for her 
husband, his name 
was no longer "wild 
chicken man". 

135. This one's 
name was now Don 
Juan! 

136. Don Juan, 
since his house was 
now made of gold, 
and he was now 
rich, had become 
fair skinned. 



137. He wore 
American clothes. 

138. His clothing 
was all American 
style. 139. So this 
Don Juan went to 
the gate and said, 
"Where are you 
going?" 



140. Those two 
sisters of hers, Dona 
Juana and Dona 
Isabel, said, "We 
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Dona Juana may ni Dona Isabel, ganing ono, 

Dona Juana may ni Dona Isabel ga waning ono 
Lady Juana and PM.G Lady Isabel IMP,AF =say RS 

"Galiliag ami rin lamang mamisita tarin ong 

ga =CV =liag ami rin lamang mang =bisita tarin ong 

IMP,STAT =PL =like IPE.T OPT only INF,PL,AF =visit LOCI OBL 

nindio. 141.Tenged ang balay mi, labi pa mga makinit, 

oindio tenged ang balay mi labi pa mga naa =kinit 

2P.0 because TOP house 2P.G especially yet if ADJ =hot 

indi zuni mapa-dek. 142. Masiado ra. 143. Poros 

indi ami maa =pa-dek masiado ra poros 

NEGl IPE.T JNFyABUAF =look.at very already all 

da lamang bolawan." 144. Ta, ganing ono, Tadayon 

da lamang bolawan ta ga =aning ono pa =dayon 

already only gold INTJ IMP,AF =say RS DIR = proceed 



amo. 
amo 
2P.T 



145. Pag kabot ong balkon namansikarong ong silia. 

pag kabot ong balkon namansi =karong ong silia 
when arrive OBL porch PERF,PL,AF =sit OBL chair 

146. Si Dona Maria limindoa. 147. Pag loa na, 

si Dona Maria imin ^loa pag loa na 

PM.T Lady Maria PERFAF =out when out 3S.G 

nailala ang asi yay ang ari nirang 

naa =ilala ang asii ya =ay ang ari nira =ang 

PERF,ABL,AF =recognize TOP D3 PRO =INV TOP younger 3P.G =LKR 

kinatawa ta taga bokid. 148. Ta, pagailala nira, 

in =katawa ta taga bokid ta paga =ilala nira 

PERF,GF espouse GEN from hills INTJ after ^recognize 3P.G 

ganing ono si Dona Maria ong nira, "Pala, 

ga =aning ono si Dona Maria ong nira pala 

IMP,AF =say RS PM.T Lady Maria OBL 3P.G SURP 

gatoman mi ka tang logar amen!" 149, Ganing 

ga = toman mi ka tang logar amen ga =aning 

IMP,ABL,GF =know 2P.G EXP TOP place IPE.G IMP^F =say 



would just like to 
visit you here. 



141. For your 
house, especially 
when the sun is 
shining, we can*t 
even look at it (it's 
so bright). 142. It's 
too much. 143. It's 
all gold!" 
144. So, he said, 
"Come in." 



145. When they 
got to the porch, 
they sat on chairs. 

146. Doiia Maria 
came out. 

147. When she 
came out, they 
recognized that she 
was their younger 
sister who had 
married a man from 
the hills. 

148. When they 
had recognized her, 
Doiia Maria said to 
them, "So, you 
know about our 
place!" 

149. They said, 
"We would just like 
to visit you here." 
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ono, "Galiliag ami lamang mamisita ta ong 

ono gaa =CV =liag ami lamang mang =bisita tarin ong 

RS IMP,STAT =IMP =like IPE.T only INF,AF =visit LOCI OBL 

nindio." 150. Ganing ono da Dona Juana may si Dona 

nindio ga =aning ono da Doiia Juana may si Dona 

2P.0 IMP,AF =say RS PMP.T Udy Juana and PM.T Lady 

Isabel, "Mgapoidi, tarin ami ra magtinir. 151. Maski 

Isabel mga poidi tarin ami ra mag =tinir maski 

Isabel if can LOCI IPE.T already INF,AF =stay even.though 

mangaistaran ami ra tarin ong nindio, maging torobolon 

manga-an =istar ami ra tarin ong nindio maging torobolon 

INF,PL,AF =live IPE.T akeady LOCI OBL 2P.0 become servant 

ami ra nindio." 

ami ra nindio 

IPE.T akeady 2P.0 



152. Ganing 

IMP,AF 

galiliag 

gaa =CV = 

IMP,STAT =PL = 



ono si Doiia Maria, "Boino, mga 
=aning ono si Dona Maria boino mga 
=say RS PM.T Lady Maria well if 

amo kang patobol ong yamen, 

=liag amo ka =ang pa =tobol ong yamen 

=like 2P.T EXP =LKR CAUS =command OBL IPE.O 



yawa, Dona Juana, manigdongkol. 
yawa Dona Juana manig =dongkol 
2S.F Lady Juana NLR =cook.rice 



153. Ig ang katawa mo, 
ig ang katawa mo 
and TOP spouse 2S.G 



manigtoro ta wi. 154. Yawa, Doiia Isabel, maniglotok 

manig -toro ta wii yawa Dona Isabel manig =lotok 

NLR =fetch.water GEN water 2S.F Lady Isabel NLR =cook 

ta tera, ig ang katawa mo, manigdayday ta langaw." 
ta tera ig ang katawa mo manig ^dayday ta langaw 
GEN viand and TOP spouse 2S.G NLR =chop.up GEN firewood 



155. Mandian nangaliliag 
mandian nanga 
now PERF,PL,STAT 



da tanira ang don 

=CV =liag da tanira ang doon 

=PL =like akeady 3P.F COMP L0C3 



150. Dona Juana 
and Doiia Isabel 
said, "If possible, 
we would like to 
move here. 151, If 
we could just live 
here with you, we 
would even become 
your servants." 



152. Dona 
Maria replied, 
"Well, if you want 
to be our servants, 
you, Doiia Juana be 
the one to cook the 
rice. 

153. And your 
husband, he can 
fetch water. 

154. You, Dona 
Isabel, can cook the 
viand^^ and your 
husband can chop 
firewood." 



155. And those two 
sisters of hers and 
their husbands 
agreed to live there. 



^^ Side dish to go with rice, usually meat or fish. 
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da mamangistaran tang mga logod nang doroa may ang 

da mamang-an =istar tang mga logod na =ang doroa may ang 

already INT,PL,AF =live TOP PL sibhng 3S.G =LKR two and TOP 

kakatawan nira. 

ka--an =katawa nira 
NLR =spouse 3P.G 

156. Ig asta mandian sigoro don pa gistar ong balay 

ig asta mandian sigoro doon pa ga =istar ong balay 
and until now maybe L0C3 yet IMP,AF =Iive OBL house 

ang asi. 157. Si Dona Maria may si Don Juan yay ang 

ang asii si Dona Maria may si Don Juan ya =ay ang 

LKR D3 PM.T Lady Maria and PM.T Lord Juan PRO =INV TOP 

naging adi, ig limindoa tanirang 

nag =imo =ang adi ig imin =loa tanira =ang 

PERF,AF =become =LKR king and PERF,AF =out 3P.F =LKR 

manggaranen. 158. Ig asta mandian sigoro, ong balay nirang 
manggad ^Vr-en ig asta mandian sigoro ong balay nira =ang 

wealth =ADJ and until now maybe OBL house 3P.G =LKR 

asing bolawan boi pa. 159. Anda ray doma. 

asii =ang bolawan boi pa anda ra =ay doma 

D3 =LKR gold alive yet NEG3 akeady =INV other 



156. And 
perhaps they are 
still hving there in 
that house until 
now. 157. Doiia 
Maria and Don 
Juan, they became 
king (and queen), 
and became very 
rich. 



158. And probably 
even now, they are 
still living, in that 
gold house of 
theirs. 159. That's 
all. 
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